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Welcome...

Indeed we were very glad when we leamed that
“HAKOAH" of Copenhagen had been entrusted
with the arrangement of the first European Maccabs
Games. In spite of a confident assurance that being
host to these games would require months of prepara-
tion and would occupy many hours of the time of
the executive committee and other members of the
staff, we felt the election of Copenhagen for the
European Maccabizh as a great encouragement for
us. Through months we have on our pact been looking
forward with the joy of expectation to the week when
300 young Jewish athletes will meet in our aty for
sports contests and good fellowship.

We hope that the arrangement will be fully up to
the expectations. We have no illusions that this “little’
Maccabiade should be comparable to, let alone excel,
a “great” Maccabiade — a Maccabiade arranged in
Iscaed itself with participation of Jewish athletes from
all over the world. But we hope and believe that the
mere fact that hundreds of Jewish athletes — in-
cluding, luckily, o group from [srael are rallicd
for a sports meeting under the bluc-and-white flags,
will make these days a great Jewish event,

The Exccutive Committee of HAKOAH, Copen
hagen, bids welcome to all visitors to Copenhagen
on the occasion of the Maccabi Games. Our welcome
is extended 0 active athletes, officrals, and audrences,
and we hope that cvervbody will contribute o the
best of his abihity to making these days a fine mant-
We

festation of Jewish fighting spirit and umity

Det var med stor glede, vi erfarede, at man havde
overdraget , HAKOAH", Kobenhavn, at arrangere de
forste europwiske Maccabi lege. Trods sikker forvis-
ning om, at dette viertskab ville kreve mineders for-
beredelser og legge beslag pd mange timer af sdvel
bestyrelsens som andre medarbejderes tid, folte vi
udvalgelsen af Kobenhavn til curoprisk Maccabiade-
by som en stor opmuntring for os. Gennem mineder
har vi for vort vedkommende med forventningens
glede set hen til den uge, hvor omkring 300 unge
jodiske idretsfolk skal modes i vor by til idretkampe
og til kammeratligt samvaer.

Vi hiber, at de forventninger, der stilles til arran-
gementet, til fulde vil blive indfriet. Vi nerer ingen
illusioner om, at deane | lille Maccabiade™ skal kuane
ligestilles med, endsige overgd en | stor” Maccabiade
— en Maccabiade, som foregir i selve Israed med del-
tagelse af jodiske sportsfolk fra bele verden. Men
blot dette, at hundreder af jodiske sportsfolk — og
imellem  disse Iykkeligvis ogsd et kontingent fra
Isracl modes til idretsstavae under de bl hvide
taner, hdber og tror vi, vil gore disse dage til en stor
oplevelse.

Bestyrelsen for idretsforeningen  \ HAKOAH ™ ret-
ter en velkomst til alle, der er kommet til Kebenhavn
i anledning af Maccabi legene. Vor velkoms: gelder
bide aktive idretsfolk, Jedere og tilskuere, og vi hi-
ber, at alle efter bedste evne vil medvirke til, at disse
dage bliver en smuk manifestation pd jodisk vilje
styrke og sammenhold, Vi foler os overbevist om.
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feel convinced that also our own members as well
as the members of our Community in general will
feel themselves o strongly nvolved in this arrange.
ment that also the attendance here will be reasonably
proportional to the interest for the maccabi games
shown in the jewish centres all over the world.

We consider the readiness which the Committe of
HAKOAH has met everywhere where we asked for
assistance for the preparation of this arrangement a
wood sign of the local interest in the accomplishment
of the first European Maccabi Games.

Might the Maccabi Games be conducted in 2 spirit
of fine sportsmanship so that the participants as well
as the onlookers may add a fine event to their expe-
nence. Migth further the European Maccabi Confe-
rence following in continuation of the Maccabi Games
prove that the Maccabi leaders in the various coun-
tries are conscious that the movement bearing the
name of MACCABI has for its task the training of a
healthy and physically strong Jewssh youth with a
sound Jewish outlook on life.

On behalf of the HAKOAH Athletsc Association:

Bernbard Bodnia. Semmy Levstan,
President, Vige-President,

at ogsd vore egne medlemmer sdvel som vor menig
heds medlemmer 1 almindelighed vil fole sig sd staerkt
impliceret | dette arrangement, at ogsd tilslutningen
herfra vil st i rimeligt forhold til den interesse, hvor-
med denne begivenhed folges overalt @ den jodiske
verden. Vi betragter  den  beredvillighed,  som
+wHAKOAH"s bestyrelse har medt overalt, hvor vi
bad om assistance til forberedelse af dette arrange-
ment, som ¢t godt tegn pd den lokale interesse for
pennemforelsen af de forste curopeiske Maccabi lege,

Mitte Maccabs legene blive afviklet pé en fin
sportslig vis, si at sivel deltagere som tilskuere mi
blive en smuk oplevelse rigere. Mitte endvidere den
curopeiske Maccabi konference, som folger i fort-
siettelse af Macaabi legene dokumentere, at Maccabi.
ledelserne 1 de forskellige lande er sig bevidst, at den
bevagelse, der berer [ MACCABI"s navn, har tl
opgave at opdrage en sund, fysisk staerk, jodisk ung-
dom med en sund jodisk livsopfattelse,

Pi Idratsforeningen HAKOAH"s vegne:

Bernhard Bodnia.
formand. nastformand.

Semmy Levitan.




THE RT, HON. LORD NATHAN,

MCTD . PRGS. FAA

PRESIDENT FOR MACCABI WORLD UNION. EUROPEAN REGIONAL
EXECUTIVE HEADQUARTERS AND UNION OF MACCABI ASSOCIATIONS
IN GREAT BRITAIN AND N. IRELAND

I learn that you are issuing a Festival Number of
your Magazine on the occasion of the 35th Anniver.
sary

Thirty-five years is a long time for any such or-
ganisation to continue and 1t is gratifying to know
how much your own has prospered. | hope to be in
Copenhagen for the European Games in August and
then to be able to offer my congratulations personally.

Meanwhile, | have pleasure, not only on my own
behalf as President of the European Territorial Ot
ganisation of the Maccabi World Union, but also
as President of British Maccabi and on behalf of all
our members, in sending you warm congratulations
and pood wishes.

Jeg erfarer, at De er ved at udgive et festskrift i
anledning af Deres 35 drs fodselsdag

3% &r er en lang tid for en organisation, og det er
rart at vide, hvor mange fremskridt Deres har gjort.
Jeg hiber at vare i Kobenhavn til de curopxiske lege
i august mined og si veee 1 stand til personligt at
overbringe mine lykonskninger,

[ mellemtiden, har jeg den fomejelse, ikke alene
pd mine cgne vegne som prasident for “European
Territorial Organisation”, men ogsl som prasident
for “British Maccabi™' og alle dens medlemmer at sen-
de Dem mine hjerteligste Iykonskainger og gode on-
sker,



Hyldest til ,Hakoah™ og Maccabi-bevagelsen

Great tribute has to be paid to Copenhagen's
“Hakoah " for taking the initiative to the first "Euro-
pean Maccabia” to be held in Copenbagen on the
occasion of “Hakoah's”" 35th Anniversary.

With the repaissance of the Jewish nation and the
revival of its old spintual values it has been recog-
nized, that — faithful to the slogan “A sound spirit
in & sound body™ — regeneration of the Jewish people
would not progress normally without simultaneous
raising ity physical conditions.

No wonder then that at the beginning of our
century Jewish youth started to show greater interest
i physical training. Many Jewish sport organisations
arose consequently within a short time. Their names
like “Bar Kochba™, “Maccabs”, “Hakoah™, "Hagibor ",
speak for the motives which prompted the Jewish
youth to practise sport together: their wish to revive
the consciousness of Jewish solidarity based on com-
mon descent and history.

With the realisation of the Jewish national Ideal
n Israel, the old Jewish Homeland, a unique oppor-
tunity has been given to the Jewish sportsmen all over
the world to manifest their Jewish solidarity within
the frame of the “Macabia”, the Jewish Sports
Festival 1o be held in Isracl, similar to the Olympic
Games. There hundreds of Jewish athletes from all
parts of the world competed with the hundreds from
Israel, thus creating and renewing the bonds of
friendship and partnership inherent in the Jewish
people.

Israel therefore is most happy to see in the creation
of the European Maccabia another opportunity to
demonstrate and strengthen the pgreat alliance which
exists between the Jews all over the world, Tt is a
good omen that this first European Maccabia is being
held in Denmark, whose friendship with lsrael rests
on a common vision and on the same aspirations to
cconomic, social and cultural progress. Hundreds of
Israclis had the privilege of studying in Denmark
many constructive trades, a. 0, gymnastic and sports,
which have reached the highest standards in this
country. Thus Denmark has served as a nursery of
many Israeli insructors of physscal education and
through them the high Danish standards and experien-
ce have been put into the service of the development
of Israel,

The people of Israel have therefore the more reason
10 use this occasion in conveying to the first “Euro-
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Kobenhavns | Hakoah” fortjener stor hyldest for
at have taget mitiativet 6l at afholde den forste euro-
priske  Maccabiade i Kobenhavn i anledning af
wHakoah"s 35 drs jubilzum.

Med den jodiske nations genfodsel og genoplivel-
sen af dens gamle dndelige vierdier er det — tro mod
slagordet ,.en sund sjxl 1 et sundt legeme™ — blevet
anerkendt, at det jodiske folks genopbygning ikke
kunne skride normalt frem uden at man samtidigt for-
bedrede dets fysiske tilstand,

Det er derfor ikke underligt, at den jodiske ung-
dom 1 begyndelsen af vort drhundrede begyndte at
vise storre interesse for fysisk trening. Som folge
heraf opstod 1 Jobet af kort tid mange jodiske sports-
foreninger, Deres navne som |, Bar Kochba", | . Mak-
kabi", Hakoah" og , Hagibor” forteller om de moti-
ver, der forte til, at jodisk uagdom udovede sport
sammen: Deres onske om at genoplive bevidstheden
om jodisk solidaritet baseret pi fielles afstamning og
historie.

Ved at det jodisk nationale ideal blew til virkelig-
hed i Isracl, det gamle jodiske hjemland, er der givet
jediske sportsfolk overalt + verden en enestdende Jej-
lighed til at manifestere deres jodiske solidaritet gen.
nem Maccabiaden, den jediske sportstest som holdes
i Israel, og som svarer til de olympiske Jege. Hundre-
der af jodiske idretsfolk fra alle dele af verden har
her konkurreret med hundreder fra Isracl og har her-
ved skabt og fornyet venskahshind og fallesskab, som
er nedarvet 1 det jodiske folk,

Derfor er Isracl meget glad for i skabelsen af den
ruropaiske Maccabiade at finde en anden lejlighed
til at demonstrere og styrke den store alliance, som
cksisterer mellem joder verden over. Det er et godt
tegn, at den forste europeiske Maccabiade holdes i
Danmark, hvis venskab med Israel hviler pd felles
udsyn og de samme aspirationer med hensyn til oko-
nomisk, social og kulturel fremgang. Hundreder af
israclere har haft det privilegium at studere mange
konstruktive erhvery, bl a. gymnastik og idret, som
har nict en meget hoj standard i dette land. P& denne
mide har Danmark virket som opfostringshjem for
mange israclske instruktorer i fysisk uddannclse og
gennem dem er den hoje danske standard og erfaring
blevet stillet il disposition for Israels udvikling.

Si meget mere har Israels folk grund til at bruge
denne Jejlighed bl at bringe sine varmeste gratula-




pean Maccabia™ and to “Hakoah™ on its 35th Anniver-
sary their warmest congratulations and wishes.

May these happy cvents serve the further
strengthening of the ties binding the Jewish people
all over the world, thus contributing to the deepening
of the Jewish consciousness, the consciousness of our
common heritage and of our common destiny, for the
preservation of Jewish generations to come.

Zvi Avnon,
Ambussador of Israel.

tioner og ensker for den forste europaiske Macca-
biade og til , Hakoah" pd 35-drsdagen,

Gid disse gladelige begivenheder mi tjiene til yder.
ligere styckelse af bindene, der binder det jediske
folk overalt i verden sammen, og pi denne mide
bideager til at uddybe jodisk bevidsthed, bevidstheden
om vor fielles arv og vor flles fremtid, til bevarelse
af fremtidige jodiske generationes,

Zei Avnon,
Israels ambassador.

About
the Jewish congreation
in Copenhagen

The Jewish congregation of this city — ,,Det mo.
ssiske: Troessamfund 1 Kobenhavn™ as it is called
officially — may in many respects most likely not be
compured with the majority of the communitics from
which the participants of the maccabiade come, It is
more recent than many others — only about 300 years
2. and it is smaller — only about 6-7000 souls.

All the same it is aware of its own dignity.

It 1s placed in 2 country with the population of
which (97 4 of all Danes are Lutherans) it lives, hay-
g the same rights and duties, For 150 vears the
Danish Jews have been Danish citizens. They have
with bonest gratitude accepted what Denmark could
cive them, accepted more than can be described in this

arext. and as honestly they have given their country

St of themselves. Danish Jews have contributed

e creation of what is greatest and strongest in

Demrmurk. Danish culture would not be the same and

seroran the Jewish steain had not been there, This
recognized by everyone.

Under such ideal, civie, and political conditions the

“retne tore trom the great common Danish com-

— “ 7 sl element of the Jewish population
2 e el The sypically tempered nature of

the Daziad s well as that of the religious
the Jews. The small
ould not hold stand

7 e cotgreganon of Copenhagen it

p— -+ Jaenced

Lidt om
den jodiske menighed

1 Kgbenhavn

Den jodiske menighed 1 denne stad — | Det mosa-
iske Troessamfund i Kobenhavn® som den officielt
hedder — tiler i mange henseender sikkert ikke sam-
menligning med flerallet af de menigheder, Maccabi-
legenes deltagere kommer fra. Den er yngre end s&
mange andre — kun ca. 300 ir, og den er mindre —
Kun ¢a, 6-7000 sjele.

Alligevel er den sig sin egen vaerdighed bevidst.

Den e placeret i et Land, med hvis befolkning
{97 ¢ af alle danskere er lutheranere) den lever pi
lige fod i rettigheder og pligter. T 150 4 har de dan.
ske joder varet dunske statsborgere. De har i arlig
taknemmelighed modtaget, hvad Danmark kuane give
dem, modtaget mere end det kan skildres i denne
sammenhieng, og lige sd wrligt har de givet fadre-
landet det bedste af sig selv. Hvad der i dag er storst
og stetkest i Danmark, er medskabt af danske joder,
Dansk kultur ville viere en anden og ringere, hvis
tkke den jodiske islet havde vieret, Dette er aner-
kendt af alle.

Under si ideelle borgerlige og politiske vilkir har
tilteekningskraften fra det store almindelige danske
samfund pd det lille jodiske befolkningselement vae-
ret uundglelig. Det udpreget tempererede | det dan-
ske sind — ogsh i den religiose holdning — har
pivirket joder. De smd menigheder ude i landet kunne
aldeles ikke holde stand, og ogsd 1 menigheden |
Kobenhavn mitte man erfare, at mennesker ikke blot
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had to be experienced that people not only let them-
selves be carried by the strong gale, but also and about
the same by the favourable wind.

When the congregation nevertheless exists — and
stands firm — it is due to the fact that there have still
been many who were able to combine the warm heart
with the cool brains.

An excellent combination.

Strangers who hastily pass through Copenhagen,
and still more hurriedly through its Jewish congrega-
tion will often only see the negative, all that crumbles
away in the periphery of the congregation. But if one
uses the time it always takes to get to the centre, one
will see a lot of what explains the noble pride we
here connect with the term “Danish Jew'. In this
congregation today there is to be found 2 youth that is
not behind the best out in the great world when it
comes to the will to maintain its congregation — and
i this congregation to keep real Jewry,

3-400 people visit the synagogue in the winter term
on saturdays, most of them under exacting observation
of the strictest rules of the Sabbath. The sense for the
teaditions is alive in wide circles of the congregation,
and it is combined with a spirit which is receptive to
all the new of the time. The Danish Jew is firmly
established in his country so that he can give free rein
to his love for Isracl without coming in conflict with
himself or the surrounding world because of that, Maybe
this love is not o sounding or noisy as in many other
places, but it is true enough. In percentages the number
of young Danish Jews volunteering for participation
in Tsrael's struggle of Jiberty was greater than that of
any other country, and not a few of the young have
actually chosen to draw the full consequence of the
new conditions. have chosen to live in Israel.

All the others of us do our best to prescrve this
congregation as a free Jewish community in a free
Denmark, The piling up of plenty of problems on our
way 1s an understood thing. In reality the same pro-
blems are to be found in all other congregations. But
with good will as we have it, and with a little help
from heaven, as we hope to get it, we shall succeed.

I hope that the participants of the maccabiade will
feel well in our midst. Our wish that God's blessing
might be with you, accompanies you during your stay
here and when you again return to your own countries,

Marcus Melebior,
dr. phil.,
chief rabbi of Denmark.

lader sig rive med af den sterke storm, men ogsd,
og nok sk meget, af den blide bor. Nir menigheden
alligevel bestir — og stir fast —, er det, fordi der
dog har vieret mange, der cvaede med den kelige
hjerne at forbinde det varme hjerte. En fortrinlig
kombination !

Fremmede, der hastigt passerer gennem Kobenhavn
og altsi endnu mere hastigt gennem dens jodiske me-
nighed, vil ofte kun fi eje pi det negative, pi ale
det, der smuldrer i menighedens periferi. Men tager
man sig den tid, det altid koster at nd frem til cen-
trum, vil man fi eje pd meget. der forklarer den
noble stolthed, vi her forbinder med begrebet |, dansk
jode”. 1 denne menighed findes der i dag en ungdom,
der i vilje til at bevare sin menighed — og 7 denne
menighed at bevare xgte jodedom — ikke stir til-
bage for de bedste ude i den store verden. 3-400 men.
nesker besoger i vinterhalviret hver lordag synagogen,
et flertal af dem under streng iagttagelse af sabbatens
strengeste regler, Sansen for traditionerne er levende i
vide kredse af menigheden, og den parres med en
dnd, der er modtagelig for alt det nye, der er i tiden.
Den danske jode er & rodfestet i sit land, at han
kan give kerligheden til Israel frit lob uden derfor
at komme i koaflikt med sig selv eller med omverde-
nen. Miske er denne keerlighed ikke si klingende eller
larmende, som mange andre steder, men den er xgte
nok. Procentvis var antallet af unge danske joder,
der frivilligt meldte sig til deltagelse i Isracls fribeds-
kamp. storre end noget andet lands, og ikke si f1 af
de unge har faktisk valgt at drage den fulde konse-
kvens af de nyc forhold, har valgt at leve i lsrael.

Alle vi andre gor vort bedste for at bevare denne
menighed som et frit jodisk samfund i et frit Dan-
mark. At der er massevis af problemer, der tirner
sig op p vor vej, siger sig selv. I realiteten har man
jo de samme problemer i alle andre menigheder. Men
med god vilje, som vi har den, og med lidt hjelp
fra himlen, som vi hiber at f3 den, skal det nok lyk-
kes.

Det er mit hib, at Maccabi-legenes deltagere vil
fole sig vel i vor midte. Vort onske om. at Guds vel-
signelse mitte veee med dem, folger dem under op-
holdet her, og nir de igen vender hjem til deres eget.

Marcus Melchior,
overrabbiner, dr. phil.




The first post-war Maccabi European Games beng
held in Copenhagen this year are significant fora variety
of reasons, Whilst the Maccabiah Games, being held in
Isracl once every 4 years, are open to Jewish athletes
from all over the world, regardiess of club affiliation,
this year's Furopean Games are being confined to
Maccabi competitors representing practically all Euro-
pean Territorial organisations. The Maccabi-Hakosh
<lub of Copenhagen deserves to be congratulated on
their spleadid initiative for, without their encourage-
ment and haed work involved in the organisation of
such a Sports Meet, the Games would not have been
possible. The Maccabi World Union Executive, which
I will have the honour to represent on this auspicious
occasion, is deeply grateful to our Maccabs friends in
Copenhagen, as well as to the Government and Civic
authorities for the hospitality which they are extending

2 50 many overseas visitors. The Danish people have
snown outstanding courage and determination to resist
¢ Nazis during the last war. The Danish King and

+ people have helped save thousands of innocent
Jewish lives, It is fitting, thercfore, that a group of
coung Jews and Jewesses, brought up in the Maccabi
traditzon, should gather together in the beautiful city of
wgen for friendly rivalry on the field of sport

the same time, offer thanks to the Danish

corle for what they have done for the survival of so

“any thousands of Jews who faced annihilation during
=tul vears of the last war,

torward with much plessure to meeting our
“alwarts in Copenhagen, as well as members
immunity, and sincerely hope that all
i Copenhagen dunng the month of
sway with them a sense of deep
nthing that has been done to make
ssant and memorable,

Det forste curopaiske Maccabi stavne, der afhol-
des i Kobenhavn i dr, er af mange grunde af stor be.
tydning. Medens Maccabiaderne, der afholdes i Isracl
hvert fjerde dr, er dben for joder fra hele verden uden
hensyn til deres kiubs oprindelse, er dette drs Mac-
cabi-Lege begrenset til at reprasentere praktisk ealt
alle curopeiske territorial-organisationer.

Den kobenhavnske MACCABI HAKOAH klub
forijener at blive hyldet for deres strdlende indsats,
thi uden deres opmuntring og hirde arbejde ved
arrangementet af ot sldant sportsstevne, var legene
aldrig blevet til virkelighed. Hovedbestyeelsen  for
Maceabi World Union, som jeg har den ware at re-
priesentere ved denne Iykkevarstende lejlighed, er dybe
taknemlige for den grstfrihed, som vore Maccabi ven.
ner i Kobenhavn, regeringen og de kommunale myn-
digheder har udvist overfor si mange udenlandske be-
sogende. Det danske folk har udvist enestiende mod
og bestemthed il at bekempe Nazisterne under den
sidste krig. Den danske konge og folket har reddet
mange tusinde uskyldige joders liv. Det er derfor pas-
sende, at en gruppe unge jodiske mand og kvinder,
opdraget i Maccabi-traditionen, samles i det smukke
Kobenhavn til venskabelig dyst pa sportspladsen og
samtidigt takker det danske folk for den indsats, det
har ydet for at redde tusinder af joder.

Jeg ser feem til at mode vore Maccabi keaftkacle
i Kobenhava sdvel som medlemmer af det jodiske
trocssamfund og hdber oprigtige, at alle de, der sam-
les 1 Kobenhava § august. vil 1 en varig oplevelse
og drage bort med en dyb taknemlighed for alt, hvad
der er bevet gjort for at gore upholdet si fornnjeligt
og minderigt som muligt.




Charme
Maccat Waeld

Dear Friends.

In the name of the European Executive of the Mac-
cabi Movement it gives me very great pleasure to greet
the "HAKOAH" COPENHAGEN on attainment of
thirty-five years of fruitful activities,

In & small country like Denmark where the Jewish
population is not very large it is important that the
contact between the young Jewish people should be
mamntained and that education in & national sense
should be continued. The fight against assimilation
must be pursued with the greatest energy and it as in
that sense that the "HAKOAH" COPENHAGEN s
doing a most uscful job.

Also their enthusiasm and services to the Movement
as 1 whole s exemplified by their immediate agree
ment to organise the EUROPEAN MACCABI
GAMES in August of this year which proves that they
are a virile, active and go ahead unit of our Movement,

I wish the HAKOAH, COPENHAGEN many vears
of successful achievements in the ficlds of both Jewish
culture and sport and a future of service on behalf of
the Maccabi Movement, the Jewish Youth in Denmark
and the whole of the Jewish people.
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Lawaed Niaies, Evpland

Kiere venner,

P4 den curopriske Maccabi beviegelses vegne er det
mig en stor fornojelse at hilse , HAKOAH"™ Koben-
havn 1 anledning af dens 35-drige frugthberende ak-
tivitet.

I et lille Jand som Danmark, hvor den jodiske be-
folkning ikke er ret stor. er det vigtigt at opretholde
kontakten mellem de unge jodiske mand og kvinder
og at fortsette med opdragelsen pd national hasis.
Kampen mod assimilationen md fores med storste
ener, og det er pd dette omride, \HAKOAH"
KOBENHAVN gor det nythigste arbejde.

Opsi deres begejstring og stotte til beviegelsen som
en helhed bliver bevist ved deres ojeblikkelige enighed
om at organisere de coropeiske MACCABI LEGE i
august i dr, hvilket viser, at de er en sterk aktiv og
fremskridtsvenlig enhed | vor bevaegelse.

Jeg wnsker \HAKOAH" mange drs succes bide pid
det jediske kulturelle samt sportslige omride og en
fremtid med arbepde for Maccabi-beviegelsen, den jo-
diske ungdom i Danmark og hele det jodiske folk.
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Maccabi History Maccabi historie
is being made Today bliver skrevet i dag

HAKOAH" COPENHAGEN celebrates its 35th +HAKOAH", Kobenhavn, fejrer sin 35 drs fod.
“iethday and this happy event coincides with the first selsdag og denne gladelige begivenhed sammentrad-
ior Maccabi Meeting in Scandinavia. fer med det forste store Maccabi mode § Skandinavien.
The dynamic leadership of the "HAKOAH” CLUB
fas ensured continuity and growth from very small
wnmings indeed, over in unbroken period of 3%

Den dynamiske ledelse af , HAKOAH" har sikret
kontinuitet og vakst fra en meget lille begyndelse
over en ubrudt periode pd 35 Ir,

[ dag spiller den en ledende rolle indenfor Maccabi
verdensbevagelsen og indenfor den kulturelle og
fysiske opdragelse af den jodiske ungdom 1 Danmark

Today it plays a leading part in the Maccabi World
Movement and in the Cultural and Physical education
‘ewish Youth in Denmark.

May vou continue to go from steength to strength Gid I forisar mid vokse endnn storre

1301899 *nae vaany
Foreningen

HAKOAH
Kabenhavn

oYerbw nixds Y319% avvaava savans ; . : : . .
Mine hjerteligste hilsener i anledsing af 35-dret for

grundlegpelsen af Deres forening og mine bedste on-
a37ye nnyyay  sker om held og lykke for Deres arbejde.

SI%% 39%3Y TINTIIX TigYy fiw som

Astarre Mayer,
Formand for den jodiske menighed
i Milano.
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Dear Chawerim,

It is a great pleasure for me to convey to you and
to your club my heartfelt congratulations on the
occasion of the 3S5th anniversary of "HAKOAH",
Copenhagen,

It is a proud record which, certainly, has very little
comparison in the history of Maccabi clubs the world
over, Your club was, always, in the forefront of the
successful sport clubs in your country, as well as in
the Maccabi movement, and competes very favourably
with many bigger organisations with your succeses
at the Maccabioth. beginning with the first Maccabiah
in 1932

The crowning effort of your faithful work for the
Maccabi movement is the organisation of the European
Maccabi Festival, the first big Maccabi Festival in
Europe for many years. 1 wish you all the success you
deserve for this great event and hope that this occasion
will give you further strength and impetus in carrying
out tasks n organizing the Jewish Youth of your
countey, infusing into them the spirit of Maccabi, and
make of them good sportsmen and workers for Jiracl.

1% Redvar Al
Spwires Diewcroe, Maccabi World 'num
Faccutive World Headguarrers

Kre venner,

Det er mig en stor forngjelse at fremfore til jer og
jeres klub mine hjerteligste lykoenskninger i anledning
af JHAKOAH", Kobenhavn's 35 drs fodselsdag,

Det er en stolt rekord, som man visselig ikke har
set tidligere i Maccabi klubbers historie verden over,
Jeres forening har altid veret cen af de bedste 1 jeres
land, sivelsom inden for Marcabi bevaegelsen”. og
konkurrerct meget gunstigt med mange storre orga-
nisationer, samtidig med jeres successer ved de for
skellige Maccabiader, begyndende ved den forste i
1932

Jeres trofaste arbejdes hovedpriestation for Maccabs
bevaegelien er organisationen af de ewropeiske Mac-
cabi-lege, den forste store Maccabi-festival i Ewrapa i
mange dr. Jeg onsker jer al den succes 1 fortjener for
denne store begivenhed, og hiber, at denne lejlighed
vil give jer yderligere styrke og drivkraft til at ud-
fore jeres opgaver med at organisere den jodiske ung-
dom i Danmark, og med at indpode dem Maccabi-
duden og gore dem til gode idractsfolk og arbejdere
for lirael,




Ruosies Cooddmsrontz
Belgen
VieePrevidem

It gives me great pleasere to welcome you all to
the European Games at Copenhagen and the following
conference. [ should fike to express my feelings in 2
few words and say to you how the Maccabi spirit
penetrates more and more the Jewish masses, The
Maccabioth and other similar international sports
meetings arc only the apotheose of the ever increasing
popular spint.

The educational work organised and relentlessly
pursued by our movement is great and deserves

4 Miccats Wl [iinn Burmpesn Eveciative

unconditional help and assistance from all the Jewish
and Zionist organisations. The fact that the Right
Hon. Lord Nathan of Churt has linked his name
with that of Maccabi should be sufficient guarantee
to all of us of the elevated and noble goal of Maccabi.
My thoughts and good wishes are with you, I am
quite confident that all the various activities and mani-
festations will be successful and convey my respect
and admiration to the organisers and to the suthorities
of the joyful town of Copenhagen.

Hvad er Maccabi?

Mavcabi Bevagelsen har hentet sit nava i sin inspi-
udedelige  jodiske  helt  Yehuda
Ha'Maccabi, den tapreste son af krigerprasten Matta.
thias, som i dr 168 for vor tidsregning rejste oprors-.
fanen mod den syriske kong Antiochus' tyranniske
tropper, der havde invaderet Israels land, forsogt
at undertrykke folket og udslette deres traditioner og
religion, som de holdt hojt i wre. Hverken de mag-
tige syriske horder. deres krigsvogne eller deres svare
viben var ¢ stand til at udslette den lille, men tapee
gruppe maccabeere, der var fast besluttet pd at kampe
til sidste mand for deres religionsfrihed, og som
hellere ville do end overgive sig. Deres heltemod,
fryptloshad og pligtopfyldenhed er blevet legenda-
risk

ratton fra dem

Maccabreertradition
Det var denne maccabeeertradition, der inspirerede

de fremsynede jodiske ledere, der for over 60 dr

siden udtenkte et program for vor ungdoms fysiske
og dndelige genfodelse, med det formidl at omsette
ordet ,En sund spel i et sundt legeme” il praksis.

Oprindelse og udvikling

Naturligvis var der andre og mere nerliggende fak-
torer, der var medvirkende til skabelsen af Maccabi
ungdomshevegelsen. Det jediske martyrium gennem
de forlobne 2000 dr, den bestialske forfolgelse og
tvangsudskeivaing af forsvarslese jodiske samfund i
mange curopaciske lande og iser de ondartede pogro-
mer i Rusland @ firserne, gjorde deres til at dbne
de davierende jodiske lederes ojne for det absolut
nodvendige 1 at gore den jodiske ungdom cgnet til
og i stand til fysisk selvforsvar. Fysisk styrke, selv-
disciplin og korpsind blev anset for absolutte betin-
gelser for de podiske samfunds fortsatte bestden. Man
mente, at dette bedst kunne opnids ved indforclsen af
et fysisk treningsprogram i form af gymnastik og
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atletik. Ideén biev vel modtaget.af den yngre gene-
ration | Ost- og Centraleuropa, men medte modstand
fra nogle religiose ledere, der frygtede, at den nye
dyrkelse af fysisk trening var uforenelig med de rab.
binske begreber. Men efterhinden som tiden gik
mitte vore religiose og lege ledere erkende. at fysisk
trening var en neodvendig forudsetning for et af.
balanceret syn pd verden, selvtillid og moralsk fores-
skab, tre ting, som var wundvierlige for en jodisk
genfodelse,

Maccabi verdensbevagelsen

Dens. grundleggende principper.

I det sidste tildr af det 19, drhundrede blev der
rundt omkning i Europa oprettet grupper og klub-
ber. som senere blev nil faste menighedsinstitutioner.
Gymnastiktraningen og andre former for sport fandt
sted 1 improviserede Klubhuse, 1 barakker og pd bold-
pladser. 1 stedet for at viere tilskuere blev unge jodiske
mand og kvinder aktive deltagere og konkurrenter
i sunde indendors og udendors sportslege.

Hovedtrekkene &+ ¢t moderne Maccabi  program
tridte tydeligt frem og dannede grundlaget for dets
virkefelt for drene fremover. Dets mill var folgende:
At fremme et godt helbred, fysisk styrke og godt

kammeratskab med ikke-jodiske naboer  pennem
sport og spil;

At virke kraftigt og frygtlost og om nodvendigt at
kampe for tolerance, social retferdighed og fri-
hed;

At indpode ung og gammel folelsen af at tilhere og
viljen til at tjene samfundet;

At bidrage aktivt og moralsk til genopbygningen af
Isracls land som det jodiske nationalhjem.

lidligere . Maccabi” klubber

Maccabi-beviegelsens historie er aldrig officelt ble-
vet nedskrevet. Der er imidlertid sd mange oplysnin-
per tilgengelige, at det er muligt at rekonstrucre arten
og udviklingen af de forste klubber i flere curopeeiske
lande. Kun fd af disse bar det nu naesten overalt ak-
cepterede navn  Maccabi”, Nogle var keadt under
navoet , Bar-Kochba™ (navact pd en anden stor jodisk
forkemper for fribed). nogle under navaet | Hakoah™
(wstyrke”), og andre som ,Hagibor” (den sterke
mand). Den forste sportsklub, der bar navnet Mat.
cabi, blev, menes det, grundlagt i Konstantinopel
1895-96.

Den forste rent jodiske sportsammenslutning «
Tyskland blev dannet af en gruppe studenter ved
Berlins universitet 1 1898, Lignende klubber blev
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grundlagt 1 Ostrig-Ungarn i 1899, hvoraf den bedst
kendte blev oprettet § Wien i 1903, Delegerede til
den 6. verdenszionistkongres, der blev afholdt i Basel
det 3r, overvaerede en organiseret gymnastikopvisning
med 39 udvalgte deltagere fra forskellige jodiske ung-
doms- og sportsklubber 1 Centraleuropa. Pd det tids-
punkt blev grunden lage til en temmelig los , Sammen-
sluttiing af jodiske gymnastikklubber™ med ¢ med.
Jemstal pd hen mod 1500, 1 1905 fandt der et jodisk
gymnastikstavne sted i Berlin, hvori deltog medlem-
mer fra 11 klubber. Ved et senere stevoe i Wien i
1907 fandt der en anden strilende gymnastikopvis-
ning sted med deltagelse af 3000 atleter fra 16 curo-
peviske klubber. 1 Bulgarien fandtes allerede 11 klub-
ber, da Maccabi-beviegelsen ndede dertil § 1908. Om.
kring samme tidspunkt blev der oprettet , Maccabi™-
klubber 1 Jerusalem og Jaffa.

~Muskelsterk jodedom”

Da den 9, zionistkongres blev afholdt 1+ Hamburg
1 1909, blevder givet en imponerende opvisning af
fysiske ovelser af 300 unge mennesker fra hele Europa.
Det var ved den lejlighed at Max Nordau, en af de
tidligste zionistiske ledere, fremsatte folgende minde-
vierdige udtalelse: Vi overvierer ¢t enestiende fieno-
men 1 jededommens udvikling; jeg kan se, at der
fodes en generation af muskelsterke joder,”

Tilnermelser il Zionismen

Mange dr for den nuvierende moderorganisation,
“Maccabi World Union™, blev oprettet permanent,
var der blevet dannet nationale Maccabi sammenslut-
ninger, der var hojt organiserede. Ved en reprasen.
tativ konference, der blev afholdt i 1912 i Berlin, blev
der truffet beslutning om en positiv tilnzrmelse til
zionismen i form af grupperejser til Palesting, hvoraf
den forste fandt sted i 1913, og den anden i 1914
umiddelbart for forste verdenskrig, Pi den tid, og kun
i en forholdsvis kort periode, blev , Maccabi™.sam.
menslutningerne vofficielt anset for at vere en integre-
rende del af den unge rionisthevegelse, eftersom de
daverende Maccabi ledere havde accepteret det ideo-
logiske program, som var formuleret af veedens zionist-
kongressen. T 1914 var der alene 1 Europa over 100
Maccabi-klubber med adskillige tusind aktive med.
lemmer, Praktisk tagee alle klubber antog navanet
»Maccabi®. Nogle bibeholdt og berer stadig deres
oprindelige navn , Hakoah™ eller | Bar-Kochba™; an.
dre foretrak navnet |, Den jodiske sportsorganisation™
— eller Den jodiske gymnastiksammenslutning —
Maccabi™,



Oprertelsen af  Maceabi World Unjon®

Beviepelsens hurtige udvikling og viekst i drene of.
ter den forste verdenskrig kemvede en intimere sum.
menslutning og koordination, Dette opndedes | 1921
ved et seeligt made afholds | Tyskland, der overvie-
fedes af delegerede fra et stort antal Maccabi national.
grupper, hvor det hley enstemmigt vedtaget konstity-
tionelt at oprette “Maccabd World Union', den mader.
srgaiiiation.. som afle Maceabis natfande effer ferrf.
tariale organistioner vbuile tHilue W

Srore fremskeidesar

Mugccabi-ledemes  strilende modstand  mod  Nazi-
tyranmiet, endnu en gribende historie, bley afbrudi 1
L1935, da verdenseksekutiven marse Elytte sit hoved
kvarter til London, en flytning, der var inspirceet af
afdode Loed Melchett, som indti] sin far tidlige dod
var mresverdensprsident for Maccabi-bevegelsen,

Arct 1935 er ot mindevaeedigt &r | Maceabis anna-
‘er Efter den tidligere jodiske spoftsfestival | Pray
fulgte den anden , Maccabinde” ; Palmstina, Owmkring
rd damme tid blev der oprettet en kibbutz ved navn
oRfair H'Maccabi®, som tiltrak e del  Maccahi-

ungdom, hvoraf mange var undsluppet den naziss.
ske forfolgelse, op de har der Fundet et Iykkeligt
hjem,

I 1937 fandtes der over <0 territoriale orgamisa-
tiner med o aktive verdensmedlemstal il ca. 1750040,
Til trods for det dengang lave jodiske befolkningstal
neemede medlemstallet | Palwsting sig de Locoon, 1
Storhritannien steg det aktive medlemstal il over
5000,

Stigende medleniseal

Med undtagelse af de nazistisk okkuperede om-
rider steg medlemetallet alle andse steder stot, op |
L9539 anslag pilidelige folk, at der over hele verden
fandtes 200,000 unge jediske mrnd og kvinder,
drenge og piger, som tog aktiv del i de amfattende
Maccabi-arrangementer, Alene | de sydamerikanske
lande ;1.|:|H|DS fmam, 4t medlemstallet overskred L1k,

Sdledes var stillinges, uden fortilfelde negen
josdiske un;,-dmnmrg.mis.ntiun, da menneskeheden igen
blev stystet ud i raedsel og morke af den anden ver-
I.h'ﬂ.'i;:l'll#.

Prerre ﬁ-'.lru"r-g-ﬂ-h'r.




+"HAKOAH"s start and the first 10 years
By: Meyer Rudarzky

It is hard even for me to realise that 35 years have
gone since as a youngster, [ had the idea of starting the
Jewish Sports Association Hakoah and made the idea
come true. To-day everybody knows what “Hakoah"
has meant for the Jewish youth of Copenhagen. The
youth has had 2 place to meet and a good and quite
sufficient frame around ther sports; for those who
had the talent and in addition to that 2 fair amount
of energy, Hakoah has meant facility to reach the dite
of the athletes of the world.

I am trying now to think back on the first ten years
of the life of “Hakoah”. Many good memories are
cavalcading before my eyes and 1 shall try to write
about what | now sce about the bringing to existence
of the association, of our work, the comradeship and
the common objective to qualify young people in
athletics and bringing to them the fecling of belong.
ing which would also make them good atizens,

35 years ago — in 1924 — there were or had been
several  Jewish athletic clubs such as “Hoivei-Ha.
zoir”, "Kadimah", "Kaduah" and others and 1 played
football in all of them. But in spite of all these
facilities for football something was still Jacking. Most
of the members of the ¢lubs which | have mentioned
were over 20 years old and very young members were
not really on speaking terms with those over 20 years,
among whom several were “big shots”, It was there-
fore a natural thought to form a club for those not
20 years old and on October 12, 1924 "Hakoah'™ was
a fact. The model for our (Jub was “Hakoah", Vienna,
which at that time had one of the best football teams
i Europe and had won the Austrian championship.

We started with gymnastics and handball and rented
the gymnasium of the Jewish Day School. Mr, S. N
Heilbo was engaged as coach and a great number of
young people wanted to be members from the very
beginning. The committee was clected and among the
members of the first committee of which 1 was the pre-
sident were Simon Sacknovsky, Nathan Farberoff and
Elicser Schavlov. Already in the stast there was a lot
of activity and many matches were arranged with
other clubs. In February of 1925 we already entered
a team in the Old Boys' Cup Toumament and met
with an A and a B team, The A-team came up
against Stjernen and was defeated 3—1. This was the
team; Fischermann, Dencker. Syibul, Hirsch Wechter,
Nathan Farberoff, Meyer Rudaizky and Sally Rosen-
berg, “ldretsbladet”. u sports magazine, wrote after
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the match: “The Jewish team made ternfic resistance
and played well.” The Boteam was unfortunately
matched against the strongest team of the year, Efter-
slzgten, and was defeated quite heavily,

The following winter we started again with gym-
nastics and handball, and in the spring of 1926 we
arranged a gymnastics-tournament for boys. Abraham
Kurland and Alcks Gringer were placed as member
1 and 2. At that time I had the idea of taking up
wrestling in the club, 1 had taken an interest in wrestl-
ing already as a boy when we had very good wrestlers
such as Ruben Scheflelowitz, Daniel Schapiro, Her-
man Kagan and Alf Bogratschew. Here was some-
thing to develop an interest for and the committee
agreed. “"Hukoah” became a member of the Athletics
Association of Copenhagen and in the autumn we
started training. Young people of to-day ought to
know the conditions we were working under. We had
no proper mattresses for the wrestling but had to use
whatever we could get hold of, But we managed.

1 want to emphasise that the wrestlers we have had
in "Hakoah" through the years arc wrestlers whom we
have trained and developed in the club and it has not
been wrestlers from other ¢lubs whom we have
pressed to join us. We have taught them from the very
beginning about wrestling and developed in them the
sense of responsibility from which they themselves
as well as the club has profited so much. All board
members were present at the practices and were able
to follow the progress of the individual members and
to inspire them to do even better still, and the com-
radeship which was created in this way has been the
fundament of the club and & major reason for its
SUCCESS.

Although we had taken up wrestling; football,
handball and gymnastics were still on our programme
and in 1926 we were able to form two teams
among which other players were Josef and Moses
Sachnovsky, Noah Unterschlug, Bernhard Bodnia,
Philip Polano, Absaham Kurland. Roscabaum, Jacob
Kurland and Bilewitz. In 1926 Abraham Kurland also
participated in the tournament of Copenhagen athletic
union’s wrestling meeting and was number 3. We
started monthly contests and club-championships in
almost all dasses and in May we moved to Idrets-
huset, The following September we were able to invite
participants to an international wrestling meeting. In
the teamtournament of Copenhagen we entered with



the following wrestlers: Abraham Kurland, Josef Sil-
beemann, Robert Aizen, Wulff Slifka, David Novod-
vorsky and Emil Wasseemann. Our results were not
good but we were well received by the press, and
that encouraged us to better results of the training.

In 1928 we travelled from tournament to tourna-
ment both in the provincial towns and in Sweden,
and we won much popularity.

At that time we moved to new facilitis at Guld-
berghus where we actually had 3 home of our own.
Those who were active at that time will remember
the great number of evenings where after training
we would discuss or develop our talents for table-
tennis.

In January 1929 Abraham Kurland at the age of
16 years won the Copenhagen championship in ban-
tamweight. More invitations to participate in mecting
came and more members joined the club.

Our 5th anmiversary was celebrated by the perform-
ing of a show by Felix Breschel: “Der alter und der
maier dor” (The old generation and the new one)
played by members of "Hakoah™ in Yiddisch

In the field of Jewish cultural activity we were
also active, Several Jewish plays were produced and
our membership-meetings were always carnied out in
a Jewish spirit. Quite often we would arrange Jewish
lectuses,

In 1929 the activity was extended to include a
ladies branch of the club. This branch started with
30 ladies and the first committee included Bella
Asernikov, Rachel Paikin and Sonja Estrin. The
ladies started with gymaastics and in 1929—30 “Hu-
koah” joined Copenhagen Swimming Union. Soon
after we arranged an international wrestling meeting
lasting two days and the following were among the
contestants: Odon and Guyla Zombori and Dr. Papp,
Hungary, Féldesk, Germany, Ivar Johansson, Ivar
Friis, Hilding Hansson, Gite Persson, Sweden, Johs.
Jacobsen, Holger Askehave, Che, Schack, Herman
Lejserowitz, Abraham Kurland, Josef Silbermann and
Robert Aizen, Denmark. It was a big undertaking to
try to gather the best wrestlers in the world in one
place and a lot of preparation went into it.

We now felt ready to try to make even stronger
international relations and in 1930 we were affiliated
with “Maccabi Weltverband™ on the initistive of Mr.
Skorechod, In celebration of our affiliation we ar-
ranged a Jewish sports evening where Dr, Rosenfeld
from the Board of the Federation, Berlin, gave a
lecture. This was really good propaganda for our
club and 1 sumber of people joined us following

this affair. A banquet was held in honour of Dr.
Rosenfeld in cooperstion with the Danish Zionist
Federation,

At this time our ladies’ gymnastic team was about
ready for a public performance and partly because of
this feature we arranged & tremendous affair in Tivoli
Concert Hall. For this mecting we had invited a boys’
wrestling team from Berlin to fight our boys and
Hirsch Demsitz and Hirsch Wechter met in a boxing-
match. This was the first real big Jewish sport event
in Copenhagen and 1 do not think that those who were
present have forgotten it. The ladies especially had
success with gymnastic,

However, everything else up till that time faded in
the light of one very important event — the pacti-
cpation i the first Jewish Maccabiah in Palestine,
where Jewish sportsmen from all over the world met,
With the support of the Congregation, the Denmark
Lodge and the Zionist Association we managed to
find a way to send three participants, Abraham Kur-
land who in the same year had won the Danish cham-
pionship in light-weight, was going to participate
without discussion, and in welterweight Josef Silber.
mann and Robert Aizen met in a qualifying match.
which Silbermann won. A qualifying match between
Herman Lejserowitz and Edvard Schiang in feather.
weight wiis won by Lejserowitz. Our three represen-
tatives were specially trained before their departure
and after 4 “good-luck reception” they were sent off.
It turned into a real triumph as all three became
Jewish champions and thousands of people received
them at the railway station on therr return and fol-
lowed them to a banquet in their hoaoue.

Also in 1932 Abraham Kurland was dated to
represent Denmack at the Olympic Games in Los
Angeles. He won silver in light-weight and on Sep-
tember 4 we honoured him at a big affair, where
among others Victor Borge entertained,

We continued our relations with foreign clubs and
accordingly we in 1933 were visited by 2 weestling
team from “Hakoah', Vicana, which our guests won
32, The year aftec Michael Kurland became cham-
pion in bantam and “Makkabea" from Bratislava were
our guests. That takes us up to our 10th anniversary
about which time I retired a5 president. 1 should like
to take this opportunity to thank my comrades in the
¢lub and on the board for these years where so much
was being done to make “Hakoah grow. T know that
the welfare of the association is still an impoetant
matter to them and 1 know that “Hzkoah™ can count
on them whenever the club needs help.
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Two men
of very great importance
to Hakoah

In recent vears

Bernbard Boduza joned the executive committee of
the HAKOAH in 1946, was appointed vice-chairman,
and then chairman in 1951, He has done splendid
work for our club in the great many vears he has been
1 member of the executive committee. He never he-
sitates to go in for a great idea and make others inter-
ested in it. Among other things, he has always held
the idea that HAKOAH should have its own house,
in which its members could assemble, and the Building
Fund, of which he is also the chairman, is indebted
to him that the site at Stroby near Koge has been paid
for in full, and that money is still left for an carly
extension. It was also his idea to apply to Claims for
4 conteibution towards the building of this house, and
we are grateful to Claims for the kindness it has
shown us in this matter.

That from a purcly financial point of view
HAKOAH has been a great success i recent yeurs
redounds to his credit. He and his colleagues on the
committee have always held the purse-strings, and
have allowed no unnecessary expenses, therefore, our
club 35 to-day in a better financial position than it has
ever been before.

Sitting on the board of deputies of the Jewish
community, he has strongly advocated the making of
an annual grant to HAKOAH, und on the whole we
may say that our club has denved great benefit from
counting him among its members in the past years.
He has also found time to hold office as the cashier
of the Copenhagen Wresthing Association, and now,
in addition, of the Danish Wrestling Association. At
the thirtieth anniversary of the HAKOAH he was
granted the highest Danish athletic award, viz. the
medal of the DANISH ATHLETIC FEDERATION,
and we wish to avail ourselves of this opportunity to
thank him for the excellent work he has done for a
great number af years, end we sincerely hope that he
will soon see his greatest wish — the inauguration of
HAKOAH's house — coming true,
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To mand,
hvis betydning
for ,Hakoah”
har varet meger stor
1 de senere ar

Bersbard Bodnia kom ind 1, Hakoah™s bestyrelse
i 1946, hvor han blev nastformand, og i 1951 blev
han valgt til formand. Han har gjort ¢t godt arbejde
for foreningen, 1 de mange dr han har haft sede 1 be.
styrelsen. Han er den mand, der ikke er bange for at
gl ind for en stor idé og fi andre medinteresseret,
Blandt andet har det hele tiden vieret hans kongs-
tanke, at \HAKOAH" skulle have eget bus, hvor
medlemmeme kunne samles til sommerlejre, etc., og
hyggefonden, som han ogsi e formand for, kan takke
ham, at gruaden i Stroby ved Koge er fuldt betalt, og
der endnu er penge tilbage til en snarlig udvidelse.
Det var ogsd hans idé at ansoge Claims om et tilskud
hertal, og vi er taknemlige for den imodekommenhed,
Claims har vist os i denne sag.

At \HAKOAH™ rent forretningsmiessigt har birct
frugt © de senere dr er en afl hans fortjenester, hvor
han sammen med sine bestyrelseskolleger har varet
meget agtpdgivende overfor pengekassen, ingen unod-
vendige udgifter har vaeret tilt, og derfor stir for-
eningen den dag i dag bedre rustet end nogen sinde
for pd dette omride,

1 delegeretforsamlingen indenfor det  mosaiske
trocssamfund har han veret en af dem, der har kem.
pet for, at (HAKOAH™ fik sit drdige tilskud, og 3
det hele taget kan man sige. at det har veret et held
for foreningen, at den har haft en sidan mand i sin
midte | disse dr, Han har samtidig haft tid til at fus.
gere som kasserer for Kebenhavns Athlet Union og
nu for Dansk Athlet Union. Ved ,HAKOAH"s 30
irs fedselsdag fik han tildclt den hejeste danske
wdretsudmierkelse, nemliy DANSK IDRATS FOR-
BUND's haderstegn. og vi kan ikke gore bedre end
netop her i vor festskrift at sige ham tak for de man-
ge des udmierkede athejde og hibe pid, at han snart
mi opleve sit hojeste onske opfyldt - at ,HAKOAH"
vil indvie sit eget hus,



Jurf Nachemnoda

Josef Navbemsobn has been 1 member of the execil-
five committee of the HAKOAH since 1947-48, and
has had a great share in the creation of the prestige
<njoyed by our club today. He is not one of those who

wrd their speeches with empty words, but he quietly
w5 101t that the work entrusted to him is done in the
very best manner. Among other things, it redounds to
s credit that HAKOAH was represented at the
Maccabiahs in Israed in 1950, 1953 and 1957, He
<ndertook the great task of raising moncy for that

irpose, and his efforts proved successful, It is 2
creat pleasure to co-operate with him, because one
dways feels that he devotes himself entirely to the

He is extremely hospitable and always anxious to

Tdertuke much more than can be expected of him.
His reception of guests is unequalled, and HAKOAH
» known everywhere abroad for its great hospitaliey,

 we are indebted to him for this reputation,

HAKOAH is very grateful for the work he has done
o st among which we would mention his most recent
wiievement: raising funds for the issue of this publi-

snon. We sincerely hope that he will stay in our midst

T many years to come, and that he will be completely
=tored to health and receive much naches from his
tamily. We are looking forward to being together
with him and his wife, Alma. Last year, HAKOAH's
Gold Pin was bestowed upon him, and he richly
feserves it for the great efforts made by him in the

terest of our club.

Meyer Ruduizéy,

Josef Nachemsobn har siddet i WHAKOAH"s be.
styeelse siden 194748 op sat sit preg pd hele for-
eningens prostige bdde indad- og udadtil. Han horer
ikke til de store talere, der slir om sig med tomme
ord og fagter, men ¢r on mand, der | det stille, gor
et stykke arbejde og udforer alt, hvad han bliver sat
til, Det horer blandt andet til hans store fortjeneste,
at \HAKOAH" kunne blive repracsenteret ved macca-
biaderne 1 Tsrael 1950-1953 og 57, hvor han pitog sig
den store opgave at skaffe penge il dette formdl og
virkelig realiserede den. Det er en fornojelse at sam-
arbejde med ham, man ved altid, at her stir man
overfor en mand, der ken virker i sagens interesse,

Hans gestfribed e overstadig, han ligefrem ivrer
efter at kunne pitage sig langt mere, end man kan
forlange. Hans modtagelse af vore gester er encestd-
ende, overalt i udlandet taler man om WHAKOAH s
fine behandling af besogende, og den omtale kan vi
ene og alene takke ham for,

~HAKOAH" kan prise sig lykkelig for, at den har
haft en mand som Nachemsohn, o at dette festskrift
er kommet ud, har han ogsd sin store andel i. Vi hiber
endnu i mange dr at have ham i vor midte, og at
sundheden mi vende tilbage til ham i fuldeste ml, og
at han ogst mi opleve megen naches af sine kiere, og
vi ser hen til endnu mange gledelige timer hos ham
0g hans hustru, Alma. Sidste ir blev han hedret med
wHAKOAH"s guldnil, og er der nogen, der virkelig
har fortjent den, for sin indsats, s er det ham.

Meyer Rudaizéy,
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THE SCANDINAVIAN JEWISH YOUTH FEDERATION
S.J.U.E.

Simultancously with the fact that HAKOAH this
vear completes its 34¢th year, the 8. J. Ul F. federation,
0 which HAKOAH s affiliated, is celcbrating its
i0th anniversary, and it is natural within the frames
of our publication in hohour of the Maccabi games to
bring a little statement of S. |, UL F. for the guidamce
of our many foragn friends, and at the same time
thereby to bring our grecting and homageto 8. J. U.F.

The youth federation was created 1919 in Copen-
hagen and the few Jowish youth soceties existing at
that time in Scandinavia. joined the federation: Co-
penhagen, Stockholm., Oslo, Gothenburg and Malme,
But the federation was gradually extended and st has
now all youth sodieties including Finland as members.

It was the fecling of isolation from the Jewish
world among the Scandinavian Jewish youth dunng
World War I which gave rise to the strong desire for
being united and form a Scandinavian Jewish colla-
boration to prevent assimilation and to impart to the
Jewish youth the Jewish values. on which they could
baild also a Jewish future,

The work for the youth dunng the 10 years has
been of huge importance, not only to the youth them-
seives, but also for the purpose of preserving and
strengthening all Jewish communities in Scandinavia.
S. 1. U. F. and its societies have been the forum, where
the changing phases in the historic development after
the end of the first world war have fought with old
conceptions, This conflict of opinions towards the
positive Jewish direction has had 4 decisive influence
for the whole lewish development in the Northern
countries,

From the days of the Balfour-Daclaration (8. ). U F.
was created only 11 years later), over the creation of
the Jewish Agency 1929, through the darkness of the
Nazi-terror in the 30°ths and the horror of the second
world war, 8. ], U, F. mamntained an intensiv work,
which all the time increased i importance.

During the last period of the war the majority of
the Danish Jewish community and the surviving part
of the Norwegian were refugees in Sweden, but even
this unhappy period showed that the youth overcame
the difficultics better: thanks to the work of 8. J. UL F.
The youth were not strangers to each other in this
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hard time, but joined bhands and carried out a fruitful
collaboration in Sweden, which could then continue
on the old Sandinavian basis immediately after the
war, without difficulties,

With the rise of the State of Israel the youth has in
S L UCF, also paved the way for the new time and
the enormous revolution, which this historic fact has
meant to the Jewish communities all over the world.
Also in Scandinavia the Jewish youth have been the
connecting link between our communities and Israel,
which has already and will constantly more and more
enrich the substance of our Jewish life.

The Jewish sport clubs have almost from their stare
been intimately connected with the youth federation.
It was quite natural that the annusl youth conferences
a0 included sport games, and when the conferences
some 25 years ago were extended to indude un 8
days” camp, we had to plan for more extensive games,
which made the collaboration with the Jewish sport
clubs still more inbimate, As a consequence hereof the
sport cdubs were intived after the war to become
members of the 8. ] Ul F., so that they more direct
could take part i the cultural endeavours of the
Jewish youth, whereas they could at the same time
contribute with their special work for preserving the
youth fresh and through the sport,

As an old S JLULF, veteran T will — at the same
time when HAKOAH congratulates S, ). UL F, to the
40 years — congratulate HAKOAH to its 35 years,
4 jubilee which is emphasized by the enormous Jewish
event, which it is for our small community, to arrange
the European Maccabt Games

Together with my wishes T will hope, that
HAKOAH will continue to enlarge its cultural pro-
gramme under the auspices of S, j. UL F. together with
their work for the sport.

Finally 1 will hope. that HAKOAH's membership
of MACCABI WORLD UNION will charactenze its
prospective work, so that the Jewish youth in Copen-
hagen as a whole — irrespective whether their basis of
ideals is sport or cultural work — is united in the
work which is connecting all of us: The Future of

Isracl.
Rechard Gelran,

President of §. ). U, F. 1935-1945.
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Scbuars:

THE 1949-1959
DECADE

Owing to the extreme ly great activity of our mem.
bers, this decade belongs to one of the best seen from

the point of view of sports as well as from that of our

Association,
A gratifying fecling of solidarity and Jewish con.
scousness attracted many young people of our commu-
t¥ 1o our various sections, in which they made a real
rt under good training conditions, as evidenced
brilliant results achieved both at home and abroad.

In particular, we would mention our wrestlers,

it results have contributed towards our

wing held in respect, and have inspired our
nons to make similar efforts,

ARENE
1949-1959

Med en overvieldende skejvites hos medlemmerne,
horer denne peniode til en af foreningens bedste hide
sportsligt og r'orunn.;;_su-t-\ngh

En gladelig samhorighedsfolelse og jodisk bevidst-
hed, kaldte mange af vor menigheds unge menne-
sker til vore torskellige afdelinger, som har gode tre
ningsforhold, og som ydede en virkelig indsats, hvad
strilende resultater kan fortelle om bide i ind- og ud-
IJHI*

Specielt vore brydere bor fremhieves for deres gode
resultater, som skabee respekt om vort navn, og in-
spirerede vore andre afdelinger til lignende prasta-
tioner,




In 1930 we sent five wrestlers to the Maccabiah in
Israel, all of whom won gold medals, viz. Moses Rei-
tund, Herman Leisin, Kaale Leisin, Simon Kurland,
and Tsak Paikin. At the same Maccabiah, our handball
players won silver medals, an athletic achievement
which lent lustre to our association and promised well
for futures tasks.

The next year, only our wrestlers (ame up to our
expectations, Moses Reilund, Simon Kurland, Kaale
Leisin, and Tsak Paikin winning Copenhagen cham-
pionships, and later on both Kaale Laisin and Jsk
Paikin won Danish championships, having on several
occasions been <lected members of the best teams to
represent Denmark at international eveats, at which
they made outstanding propaganda for their sport.

The work in the various sections was ntensificd,
and the co-operation with foreign associations became
closer.

Our football players went to Ziirich and were awar-
ded the first prize, having won their matches against
several of the best teams of the European associations.
Our handball players took part in games in Stockholm,
and won their return match against the team which
was awarded the gold medal at the 1930 Maccabizh
held in Stockholm. The wrestlers participated with a
full team in the home tournaments, and won a fine
position, while the youth sections grew larger and
wronger, an extremely pleasant tendency secn from
the Jewish point of view.

Herman Isaksen, who retired from his chairman:
ship at the end of 1949, was succeeded by Meyer Ru-
daizsky, who was nominated by the board, and was
chairman till 1951, when he was succeeded by Berne
hard Bodnia, our present chairman.

The board made extremely great efforts in order
to convince the representatives of the community of
the importance of our association and of its signifi-
cance as an instrument for the purpose of gathering
our youth, and these efforts proved successful and
resulted in annual contributions being made by the
community towards financing the work done for our
young members.

To our great sorrow, we lost one of our best mem-
bess, Pinius Solovej, in 1992, who died suddenly at
the age of only thirty-seven years. In his memory, & cup
is offered once a year to a deserving member.

In 1953 Meyer Rudaizky attended the Maccabish
Conference held in Ircland, and was elected member
of the Council. The same year we sent four wrestlers
to the Maccabish in Isracl, viz. Kaale Leisin, Herman
Leisin, Benny Saarde, and Julius Tuhertok, and we
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I 1950 sendte vi fem brydere til maccabiaden i
Isracl, der alle vandt guld, nemiig Moses Reilund,
Herman Leisin, Kaale Leisin, Simon Kurland og Isak
Paikin; ved samme maccabiade vandt vore hindbold-
spillere solvmedaille, Det var pracstationer, der kustede
glans over vor forening, og lovede godt for kommen:
de opgaver.

Aret efter indfricde ogsh vore brydere disse for-
ventninger, idet Moscs Reilund, Simon Kurland,
Kaale Laisin og Isak Paikin blev kobenhavasmestre.
> danmarksmesterskaber ved Kaale
Leisin og Tsak Paikin, som endvidere ved flere lejlig-
heder var udtaget ph Danmarks bedste hold i lands-
kampe, og der giorde en fortreffclig propaganda for
dercs idret.

Arhejdet i de forskellige afdelinger intensiveredes.
og samarbejdet med adenlandske foreninger blev
sterkere,

Fodboldspilleme tog til Zirich og slog flere af de
curopwiske foreningers bedste fodboldhold, og blev
en flot nummer ect; hindboldspillerne rejste il
Stockholm og fik revanche over guldmedaillevinderne
fra 1950 Maccabi Stockbolm: bryderne deltog med
fuldt hold i den hjemlige turnering Of placerede sig
pent, og ungdomsafdelingernc voksede sig storre Of
sterkere, en helt igeanem gladelig tendens set med
jodiske ojne.

Herman Isaksen, som fratridte som formand i slut-
ningen af 1949, aflostes ph bestyrelsens opfordring af
Meyer Rudaizky, som bley siddende til 1951, hvor
han aflestes af vor nuvareade formand, Bernhard
Bodnia,

Der blev arbejdet meget intensivt i bestyrelsen for
at skabe den rette good will hos vor menighed, og
det lykkedes da ogsi at overbevise menighedens re-
prasentanter om vor forenings betydning som samlende
faktor for de unge, og dette bliver understreget ved
det drlige tilskud, vi modtager til hjelp for vort
ungdomsarbejde.

I 1952 havde vi den store sorg at miste et af vore
bedste medlemmer, Pinius Solovej, som pludselig, i
en alder af kun 37 Ar, afgik ved doden, Til minde
om ham oprettedes en mindepokal, som hvert dr ud-
Jeles til et fortjent medlem.

1 1953 deltog Meyer Rudaizky ved Maccabi-
konferencen i Irland, og blev valgt ind som counail
member, Samme Ar deltog vi ved maccabiaden i Israel
med fire beydere, nemlig Kaale Leisin, Herman
Leisin, Benny Saarde og Julius Tschertok samt Poula
Charlupsky 1 svomning, og kunne igen glade os over
en strilende indsats, med medailler over hele linien.

Senere vandt vi



4lso sent one swimmer, Poula Charlupsky, and wese
agam pleased by their brilliant results, for which all
of them were awarded medals, viz, two gold medals,
three silver medals, and two bronze medals, a con-
vincing sports effort which abundantly repaid the
financial effort.

Recognizing the scrious Jewish problems and the
Erave responsibility undertaken by us in respect of
the youth, we wanted — through membership of the
Saandinavian Jewish Youth Federation — to under-
fine the importance of the co-operation of the Scan-
dinavian youth associations. and to extend it

Having been associate member for twelve months,
Our association was admitted to ful] membership of the
Federation, and we have been represented at the an.
nual congresses by four delegates. who have taken
A very active part in the work, which we hope will be
of great benefit to the Jewish youth,

Last year, our association was given an opportunity
for ‘the first time of sharing in the organization of
the camp meeting and congress, and was, together
with the Jewish Youth Association, very plessed to
note the outstanding success of this event,

On that occasion, Meyer Rudaizsky, the founder of
our association, was made s knight of the Order of
King David, and the next year the same honour was
bestowed upon Bernhard Bodnia, our present chair-
man.

Owing to our great favour with our associate mem-
bers and with the friends of our assoctation, the festi-
vals organized by us proved to be financial hits.

Our shows, which were performed by members of
our association and written by Sally Kur, the gifted
and well-known author, were looked forward to with
Breat expectations, and an audience of 1200 was Yuite
the normal attendance, As the result hercof, a sound
financial basis was established for the relization of
our great idea, “Hakoah"s House. In addition, we
have been promised assistance by Claims towards the
building of this bouse, and the next great event in this
-ountry will be the laying of the foundation stone of
Hakoah's House on our own site near Stroby Lade.
plads, which will mark the beginning of a new era in
the history of our association,

In 1957, Meyer Rudaizsky was appointed 4 member
of the Executive of the Maccabiah World Union, and
/7 last year's conference in London he succeeded in
faving a proposal carried to the effect that the first
European Maccabi Games are to take place in Den-
mask

It i my sincere hope that the organization of this

to guld-, tre solv- samt to beoncemedailler, en over.
bevisende idreetslig indsats, som rigeligt var den oko-
nomiske indsats vierd,

I forstielse af de alvorlige jediske problemer og i
bevidsthed om vort ansvar for den ungdom, som var
tilsluctet vor forening, sogte vi optagelse | Skandina-
visk Jodisk Ungdomsforbund, og bidrog herved til
dettes udvidelse.

Efter ¢t dr som korresponderende medlem blev vi
optaget i forbundet som ordinwert mediem, og var
ved de drligt afholdee kongresser representerct ved
fire delegater, <om tog ivrigt del i det arbejde, som
skulle blive til gavn for den jodiske ungdom.

Ved lejren og kongressen sidste dr, var foreningen
for forste gang medarrangor af dette store drrange-
ment. og kunne sammen med Jodisk Ungdomsfor-
ening glede os over en vaskeegte succes.

Ved deanc lejlighed modtog vor forenings stifter,
Meyer Rudaizky. udnaeynelse ] ridder af kong Davids
ordenen, og dret efter modtog vor nuvierende for-
masnd, Bernhard Bodnia, i Oslo samme xresbevisning,

Med en bevilgenhed uden lige fra vore passive med-
lemmer og venner af foreningen blev vore festarran-
£ementer okonomiske fuldteaffere,

Vore revyer, som bley opfort af foreningens med-
lemmer og var skrevet af den dygtige forfatter Sally
Kur, var blandt de begivenbeder, der blev set hen til
med store forventninger. En fyldt sal med 1200 men-
nesker var ikke foget sersyn, og geanem dette frem-
mode blev der okonomisk  skabt grundlag for op-
fyldclsen af vor kongstanke |, Hakoahs Hus", og med
det tilsagn fra Claims om tilskud til dette, bliver den
nieste store begivenhed her i Kobenhavn nedleggelse
af grundstenen pd vor betalte grund i Stroby Lade-
Plads, og dermed passeres en milepel | foreningens
historie,

11957 blev Meyer Ruduizky indvalgt som medlem
af Maccabi World Unions Excoutive, og ved kon.
ferencen i London sidste dr bley det overdraget Dan-
mark at arrangere de forste curopiske Maccabilege,

Jeg hiber. at dette for vor forening s store acran-
£ement, mi bere frugt til glxde for os, den jodiske
sag og til gavn for de respektive menigheder i Europa,
1 kamp mod vor falles fiende assimilationen,
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great event will be of benefit to us, to the Jewish
cause, and to the various communities in Evrope in the
fight against our common foe, assimilation, and 1 also
sincercly hope that this sports festival will result in
the establishment of friendly relations between the
youth irrespective of frontiers, and create ties of

fritl!u]:i]:ip Tor life. Pl ."'J.'?l'..'.-rJ...'n-r-ol.'.

Mitte dette store stevne koytte forbindelser mel-
lem ungdommen wd over landegrenserne, og give jer
venskaber for livet.

Poud Abvabanen

With ,Hakoah” through adversities to progress

By cpitin A Serenen. fndtencior for | Flbaah ™ J931 1999

How did T actually become associated with “Ha-
koah™? As it often happens in life: by mere coin-
cidence, “Hakoah's first chaieman, Meyer Budaizky,
who did military service ender me in the Citadel of
Copenhagen, asked me for permission fo wse the
pymnasiwm of the Citadel for trmiming boy and giel
members of “Hakoah™. At that time 1 was in charge
of the gymnasium, and on receiving applications from
varous sports associations and clubs in Copenbagen.
I granted permission to wse the gymnasium, Then
“Hakoah™ was to me something remote and strange.
"The Jews in the Citadel,” T thought, “how will that
turn out?” I decided to try, and “Hakoah™ got per-
mission to use the hall, and [ never regret that dea-
ston., The start was not so casy. | was peesent as a
spectatos on the first evening to see how things would
develop, The gymnasium was like an anthill, Rudaizky
W% xfanrling in the centre, !:r:.'i:l!lg o make himselt
heard by forty twittering girls, cach of whom had an
absolutely and completely firm idea on how to play
handball, "Thr.':.' are beautiful,” 1 osaid o |'|'|}14'.'||:.. bt
thought that in view of the general commotion there
would not be much handball, as everyone was poing
to play according to her own rules. 1 looked sym-
pathetically at Budaizky, and asked him whether he
wanted me to try to establish some kind of order.

Rudaizky gave me a look full of gratiude and
silently withdrew, Now it was up to me to slence the
crowd and make myself heard, “Sit down oo the
flooe,” I commanded as if they were my soldiers.
The young ladies were so shocked that they quaetly
sat down, staring at me with dack and not too much
approving eyes, which rather said, "Who do you
think you are?” I continued, “The first one who is
poing bo say anything before T have finished will have
to leave this hall.” They looked sidewise at the door
near which a g'qu.l.rﬂr,-' of “Hakoah' boys stood watch.
img and taking great interest in the spectacle. No, the
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.'ul'rl.fr dlicl sl want o |'n..- 1|.|]1'[|.1ted bix m.l-,]n ]|u|11i|.i.:!i|.||:|.
and they were as silent as soldiers receiving orders.

I succeeded in forming six girl teams, and let me
a:ld, s1x teams which were won much more di»\ip[inud
than all other teams in the Citadel. They leaent the
hall grame not so much dus to my modest of forts, bt
first of all becawse I:|:|l_}' d:is.p]u_l.'l.d energy and r.|u[| k-
ness during the training hours. They never became
atar teams, but very n'.luil,'kl}' learnt to play so well
that they were respected by the teams with which they
competed. I was proud of my Jewish girls. They knew
how to look upon o victory with sporty modesty, and
they also knew how to leok upon a defeat with com-
posure and without bitterness. They became sports-
women and were liked by their opponents.

For some years I worked with “Hakoah™ girls,
yeurs with steady progress, but the situation changed,
the gi|:|:1' gz‘hl other instrecbord, and [ had to leave,

My longest period with “Hakoah™ was., however,
as a teacher of men's teams in gymmnastics, 'We started
in modest circumstances. At that bime it was difficalt
to find a suitable pymnasium. A hall would cost
much money, and “Hakoah™ was not particularly well
off at the start. But we stuck I.ﬁsd.hl‘:: i Sﬁﬂd and
close fellowship, and therefore succeeded after the
first difficult years. We found a small and gloomy
hall, a cold and unpleasant changing room with very
poor bathing facilities, but we were always in high
Sprils.

I often admired my boys when they received me
with exceptional energy in their attempts to overcome
the difficulties, No one thought of giving up although
things sometimes seemed hopeless, T am sure that old
members still remember a particular school where we
tuincd, and whese I:rt'Ll‘l.' one ab a bime could have a
bath. Some will also remember an incident when we
were nol allowed to train because the rent For the
gymnasium had not been paid. Then we had to club




together, We often had to move to another gymna-

stum until, as the result of the efforts made by Her-
man Isachsen, our chairman, we found a Zymnasium
that suited our purposcs.

The physical traiming arranged by “Hakoah' for
men was attended by 4 steadily Increasing number of
at first there were only

then

members a tew partici-

pants, and there were two strong teams. We
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the
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and )rw:xd\hi_x*. No wonder

My faithfulsess was

-



TIME-TABLE

European Maccabi Games

COPENHAGEN

Saturday August 15,

Special service ar the Synagogue, Krvsaalgade 12

Comunence. 830 a. m.

(Astendance n uniform obiigatory |
Sundoy August 16.

S.00am Prefiminary Maeches in Table Teanis {TEAMS)

Tudoor Fall, @rrerbrogade,

1000 2. m. Fooeball Maech. Swiezerland-Sweden
Klviterbayen, Ouerbrogade

15 s, Grand Opening ar Stadium, @stecbrogade

16 hrs.  Foorball Macch. England-Denmark |
Stadrom, Piterbrogade

18 s Table Tennis Finals, Individual EVENTS
Indwr Flall, Ovterbrogade

Evening  Handball Lsrael-Denmark
Indoor Flatl, @rierbrogade

Monday August 17,

83014 Preliminary Lawn Tennis. Boldklubben af
I8Y3
Tennss Court, Ornterbragade

$45am. Foorhall Maech. Sweden-Denmack
Klosterbayen, Osterbrogad.

$45 2 m Foothall Macch. France-England
Cienforenongspladsen,

1100 4. Receprion at TOWN HALL By Lord Mayor
of Copenhagen

14 hes Handull Competition
Otde Menstedballen, Neerv Al

15 hrs Foothall MNarch Swirzerhand-Denmark 1
Genforemmgpladen.

1618 hrs Table Tennis. FINALS TEANMS
Cpvirmingsaalen, Oitcrbrogade ™

1730 hrs Football Maech. France-Denmark |
Genforeningiplatien.

1815 hes. Weghtlifting Competition
Seadieomm,

19.45 hrs. Achlerse Meeting under floodhghe  Fanals
Weightlifting
Sradive, Outerbyogade

Tuesday August 18,
S30-14 Preliminary Lawn Tennis. Boldklublben at
1893,
Osterbrogade
10-12 4.2 Preliminary Swimming and Warerpolo
Swimmingy Pood. Oterbrogudy
Wam Foadball Mauch
Grmforenmmgspladsen.
14 hrs. Handball Competation.
Ores Meosstedballer. Newre Alle
15 hrs Lawn Tennis
INTERNATIONAL MEETING
Kabenbivns Boddtluts Contre Conrt
Peser Bangwey 147
1730 hrs. Fooeball March.
CGenfrrenemgplatin
1830 hes. Wrestling Competitions
U[Irimingcuﬁm, iterbroyade ™9

Hhes Finals Swimming and Warerpolo
Svvmaming Pood. Outerbrogads

Wednesday August 19.

8.30-14  Finals Lawn Tennis. Boldklubben af 1893
Orierbomgad.

1am  Fooeball March
Girmforenmuyspladien.

1530 hrs. Foadsall March. FINALE
Ginforeningsladien

1815 hes Banques & Ball Diseribution of Cups @ nd
Medals at Hotel TRE-FALKE

Fallovevalle 2.

Thursday August 20,

1000 2 m. Opening of European Maccaby Conference at
Jewish Community Centre
N .k'-'n.\'(n(_g.'.Lfl [

Friday August 21.

Conrinuation and Close of Conference
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